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Bønner over Fadervor 

Ved Pastor Magnus Nørgaard Sørensen. 

 

Disse bønner er baseret på Fadervor og forsøger 

samtidigt at integrere den øvrige kristne børnelærdom 

fra buddene, trosbekendelsen og læren om 

sakramenterne. 

Hver enkelt bøn er opbygget efter Luthers vejledning i 

at bede de ti bud, hvor Luther anbefaler e inddeling af 

bønnen i lære, taksigelse, bod og bøn.   

Der er syv bønner i Fadervor, og man kan derfor med 

fordel fordele dem på ugens syv dage, således at man 

hver uge kommer igennem alle syv bønner. 

Første bøn: Helliget vorde dit navn 

Vor Fader, som er i himlene, Guddommens kilde, som 

fødte Sønnen før alle tider; Han som er af samme væsen 

som Dig, sand Gud af sand Gud; Han ved hvem du 

skabte himlen og jorden, alt det synlige og usynlige; Han 

som for os mennesker og for vor frelse steg ned fra 

himlen og blev menneske; Du fra hvem Helligånden 

udgår, Han som tilbedes og æres tillige med dig og 

Sønnen, ét guddommeligt væsen i tre personer. 
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Helliget vorde dit navn, Faderens, Sønnens og 

Helligåndens navn, i hvilket vi er døbt til at være din 

børn og have del i din enbårne Søns barnekår hos dig, så 

vi kan bede til dig som vor Fader: 

Vi bekender, at vi har misbrugt dit navn ved ikke at 

bekæmpe falsk lære, som vi burde, og ved at bringe 

skam over dit navn med vore liv.  

Vi bekender, at vi ofte har søgt at skabe os et navn frem 

for at hellige og ære dit navn; og vi bekender, at vi har 

misbrugt dit navn i stedet for at påkalde det, ligesom vi 

har bragt skam over dit navn ved at ringeagte dine bud; 

sådan har vi også skadet vores næstes navn eller set til, 

når andre har skadet det, for at fremme vort eget navn. 

Tilgiv os for dit navns skyld. 

Dit navn er helligt i sig selv, men vi beder om, at det 

også må helliges hos os.  

Vi beder om, at du må hellige dit navn i os, så vi i al nød 

påkalder dit navn, bekender dit rene ord og lever efter 

det som dine kære børn. 

Vi beder om, at dit navn må helliges iblandt os, så dit 

ord må læres ret og så falsk lære må stoppes, så 

mennesker må høre dit ord og mange må påkalde dit 

navn, dét som du har givet din Søn, så enhver, som 

påkalder Jesu navn skal frelses. 

Giv os endeligt, at vi må prise dit navn med alle dine 

hellige i evighed. 
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Det beder vi om, fordi din alene er æren med Sønnen og 

Helligånden i evighedernes evighed. Amen. 

Anden bøn: Komme dit rige 

Vor himmelske Fader, du har indsat din Søn som konge 

over dit rige; du skabte mennesket i din Søns billede til 

at herske på jorden i dit rige, men de blev forført af 

denne verdens fyrste; 

Vi takker dig for, at din enbårne Søn har fornedret sig og 

er blevet en tjener for på ny at oprette dit rige på 

jorden, og at Du på ny har ophøjet Ham som konge over 

alle ting og over dit rige, kirken, og vi takker dig for, at 

du har genfødt os ved vand og Ånd i den hellige dåb og 

dermed flyttet os fra Djævelens rige og over i din 

elskede Søns rige. 

Vi bekender, at vi ofte har søgt at skabe vores eget rige 

på jorden. Vi bekender, at vi ikke har opsøgt dine 

nådemidler, ved hvilke du bevarer din kirke, så flittigt, 

som vi burde, og at vi ofte har modtaget dit ord og 

sakramenter med lunkenhed. 

Dit rige kommer af sig selv, men vi beder om, at det 

også må komme til os. 

Vi beder dig: Bevar os i dit rige - din kirke - gennem dit 

ord og din Ånd, som du har indlemmet os i ved den 

hellige dåb. Hjælp os til gerne at høre og lære dit ord og 
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til med iver at bruge dine sakramenter, hvormed du 

bevarer os i dit rige. 

Styrk og bevar dit rige, din kirke blandt os, giv den rette 

hyrder, som vogter dine får efter dit ord og forvalter 

dine sakramenter efter din befaling. 

Styrk og bevar dit rige ud over jorden og giv enhed i dit 

ord og lære. Bevar din kirke mod denne verdens fyrstes 

forførelse til kætteri. 

Udbred dit rige ud over jorden og lad mange komme til 

tro, imens det endnu er nådens tid. 

Giv os, at vi til sidst må gå ind i dit herlighedsrige, den 

sejrende kirke, hvor vi for evigt skal være konger med 

din Søn. 

Det beder vi om, fordi Dit alene er riget med Sønnen og 

Helligånden i evighedernes evighed. Amen. 

Tredje bøn: Ske din vilje som i himlen 

således også på jorden 

Vor himmelske Fader, almægtige Gud, du som styrer 

alle ting efter din vilje, fra hvem Helligånden udgår 

gennem din enbårne Søn; Du gav Adam Helligånden og 

åbenbarede din vilje for ham, men vi mistede alt dette, 

da Adam syndede. 

Vi takker dig for, at du på ny åbenbarede din vilje i din 

lov, så vi deraf kan lære at erkende vore synder og føre 
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et gudeligt liv. Vi takker dig for, at du har givet os din 

Søn, Jesus Kristus, den retfærdige, og at du ved troen på 

Ham regner os retfærdige. Vi takker dig for, at du ved 

dit ord og sin Ånd har virket troen i os, som af naturen 

var modvillige og ikke formåede at tro. 

Vi takker dig også for, at du ved dåb og tro har givet os 

din Helligånd, så vi kan begynde at leve efter dine bud 

og tålmodigt bære korset. 

Vi bekender, at vi er syndere, som ofte har søgt vores 

egen vilje frem for din vilje; vi bekender også, at vi ofte 

har forsømt at stole på din gode vilje i alle ting og derfor 

har været utålmodige under modgang. Tilgiv os Herre. 

Din vilje sker vel af sig selv, men vi beder om, at den 

også må ske hos os. 

Vi beder dig: Giv din Helligånd så vi elsker dig og vor 

næste og lever efter din vilje. 

Giv os også at leve i daglig omvendelse fra synd og at 

stole på din nådige vilje mod os, som du har åbenbaret i 

din Søn, Jesus Kristus. 

Giv os også at stole på din gode vilje i alle ting, hvormed 

alt samvirker til gode for os, så vi tålmodigt må bære 

korset, når vi rammes af trængsler og modgang. 

Bevar os i troen ved din Ånd og giv os evig salighed. 

Det beder vi om, fordi din alene er magten med Sønnen 

og Helligånden i evighedernes evighed. Amen. 
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Fjerde bøn: Giv os i dag vort daglige 

brød 

Vor himmelske Fader, du som opretholder alle ting og 

giver alle liv, du satte mennesket i Edens have og gav 

dem lov til at spise af alle træer undtagen ét, men de 

syndede og spiste af den forbudte frugt; 

Vi takker dig for Jesus Kristus, det levende brød, som 

kommer ned fra Himlen og giver verden liv og for den 

hellige nadver, hvor du giver os Jesu legeme og blod til 

vore synders forladelse og evigt liv. 

Vi takker dig også for alt, hvad du har givet os til dette 

legeme og liv, vor sjæl og legeme, mad og drikke, et 

sted at bo, familie og venner, vort land og vor øvrighed. 

Vi bekender, at vi ofte har stolet på de jordiske gaver i 

stedet for dig, som er giveren af alle jordiske gaver, og vi 

bekender, at vi ofte har bekymret os om dette legemlige 

liv frem for at vente os alt godt af dig. Vi har begæret 

vor næstes ejendom frem for at hjælpe vor næste i al 

nød, og vi har været ulydige mod jordiske autoriteter, 

du har indsat. 

Du giver vel dagligt brød også uden vor bøn, men vi 

beder om, at du vil give os at sætte pris på det, takke dig 

og vente os alt godt af dig. 

Vi beder dig, giv os at stole på, at vi ikke lever af brød 

alene, men af Ordet af din mund, Jesus Kristus. 
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Velsign vort jordiske liv og giv os alt, hvad vi trænger til. 

Velsign vor husstand, forældre, ægtefælle og børn og 

giv dem, hvad de har brug for. 

Velsign vort arbejde ude og hjemme og giv os 

derigennem mad og klæder, hus og hjem.  

Giv os at nøjes med føde og klæder og hvad, du vil give 

os og giv os at stole på dig i al vor legemlige nød. Giv os 

gavmildhed mod dem, der trænger. Vær hos fattige og 

syge og værn vor næstes ejendom. Velsign vore 

forældre, lærere, arbejdsgivere, kirkens præster og den 

verdslige øvrighed samt alle andre autoriteter, du har 

sat over os. Giv dem at styre efter din vilje og det 

embede, de har fået. For dit er riget og magten og æren 

i evighed. Amen. 

Femte bøn: forlad os vor skyld, som 

også vi forlader vore skyldnere 

Vor himmelske Fader, du som skabte mennesket rent og 

uden synd, men de syndede og pådrog sig din vrede; Du 

som, mens vi endnu var dine fjender, af kærlighed 

sendte din kære Søn, Guds lam, som bærer verdens 

synd, for at Han gennem sin lidelse og død måtte frelse 

os fra vore overtrædelser; Du, oprejste Ham fra de 

døde, da Han havde fuldbragt et skyldoffer, og du viste 

dermed, at skylden, Han bar, var borte, og du gav Ham 
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efter sin opstandelse at sende sin Helligånd og indstifte 

nøglemagten, hvormed du tilgiver synder i din kirke. 

Vi takker dig for, at du i den hellige dåbs bad har 

begravet og oprejst os med din Søn og således vasket os 

rene for synd ved din Søns blod, ligesom du dagligt 

tilgiver og renser os fra synd. 

Vi bekender, at vi ofte har været selvretfærdige og 

hovmodige og rost os af vores egne gerninger over for 

dig, selvom vi af naturen er syndere, som fortjener din 

vrede og straf. 

Vi bekender også, at vi har været selvretfærdige, 

hovmodige og hykleriske overfor vor næste, så vi i 

tanker eller ord har dømt vor næste med en strengere 

dom end os selv frem for at undskylde vor næstes fejl og 

bekende vor egen skyld. Vi bekender vor uforsonlighed 

overfor vor næste, når vi ikke har ladet den nåde, du har 

vist os, gælde vor næste. 

Du har givet tilgivelse for al vor synd i evangeliet før og 

uden vor bøn, men vi beder om, at du på ny vil lade os 

erkende det og sætter pris på det. 

Vi beder dig, tilgiv os al vor skyld i tanker, ord og 

gerninger mod dig og mod vor næste. 

Giv os dagligt at erkende vore skyld og fortrøste os til 

evangeliet om syndernes forladelse for Kristi skyld. 

Tilgiv dem, der gør ondt mod os, og giv os, at vi af 

hjertet må tilgive dem, som du har tilgivet os. Værn os 
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mod bitterhed og vrede mod vores ægtefælle, forældre, 

børn eller vores næste, som vi møder på vor vej. Giv at 

kærligheden må skjule deres synd, og giv også os, at vi 

bekender vores synd mod dem. 

Bevar os i troen på syndernes forladelse, så vi må stå 

rene og retfærdige på dommens dag. For dit er riget og 

magten og æren i evighed. Amen. 

Sjette bøn: Led os ikke ind i fristelse 

Fadervor, du som er i himlene; du frister ingen, men for 

at sætte mennesker på prøve, satte du træet til 

kundskab om godt og ondt i Edens have, hvor fristeren 

fristede vore forfædre til synd, så vi har arvet vor 

syndige natur fra dem og derfor dagligt fristes af både 

vort syndige kød, verden og fristeren, Djævelen, som 

dernæst anklager os. 

Vi takker dig, fordi du sendte din kære Søn, Jesus 

Kristus, som i sin person rensede menneskenaturen fra 

synd, som i ørkenen modstod og overvandt fristeren, 

men som alligevel lod sig fange og dræbe af verden og 

Djævelen, der dermed mistede retten til at anklage os. 

Vi takker dig for dåben og nadveren hvori du har forenet 

os med din Søn og giver os din Helligånd, så vi kan 

modstå fristelserne. 

Vi bekender, at vi ofte har givet efter for fristelserne til 

synd fra vort kød, verden og Djævelen, frem for at døde 
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kødets lyst. Vi bekender, at vi har sat vor lid til andet 

end dig, den eneste sande Gud, kirkens brudgom: og vi 

bekender, at vi har begæret andre end den ægtefælle, 

du har givet os. 

Du frister ingen, men vi beder om, at du vil bevare os fra 

fristelser, og, når vi fristes af Djævelen, verden og vort 

kød, også vil skabe en vej ud af fristelsen. 

Giv os at modstå fristelser til grove synder, der driver 

din Helligånd ud. Fri os fra vantro og fortvivlelse, fra 

overtro og afgudsdyrkelse, fra hor og utugt og fra 

drukkenskab, som fører til udskejelser. 

Hjælp os mod det syndige begær i hjertet og mod 

Djævelens og verdens forførelse.  

Forny vore hjerter ved din Helligånd, så din Søn må 

vinde mere og mere skikkelse i os. 

Bevar os fra Djævelens list, indtil vi endeligt afføres det 

syndige kød og ikke mere fristes. 

For dit er riget og magten og æren i evighed. Amen. 

Syvende bøn: Men fri os fra det onde 

Himmelske Fader, du skabte alt og så, at det var godt, 

men ved den onde Djævel og menneskets synd kom 

ondskab ind i verden og med synden kom døden, 

forkrænkeligheden og forbandelsen over 

menneskeheden. 
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Vi takker dig for din Søn, som bar syndens forbandelse, 

forkrænkeligheden og døden for vores ondskab, og som 

ved sin opstandelse og himmelfart overvandt døden, 

forkrænkeligheden og forbandelsen. Vi takker dig fordi 

du i dåben har begravet og oprejst os med Ham og sat 

os med Ham i det himmelske og for udødelighedens 

lægemiddel, din Søns herliggjorte legeme og blod i den 

hellige nadver. 

Vi takker dig fordi du dagligt beskytter os mod ondskab 

og farer mod vor sjæl og legeme. 

Vi bekender, at vi ofte har gjort ondt og dermed gjort os 

fortjent til død og evig pine. Vi bekender, at vi ofte 

synder ved ikke at stole på din beskyttelse mod ondskab 

og farer. Vi fortjener ikke din beskyttelse og hjælp. Tilgiv 

os. 

Vi beder dig Fader i himlen om, at du vil fri os fra alt, 

hvad der kan skade os på legeme og sjæl, fra sygdom, 

krig, ulykke og alt ondt. Fri os fra al skade på ejendom 

og ære. Send dine engle til at beskytte os mod al skade 

og fare og mod Djævelen og hans onde engle. Ødelæg 

Djævelens onde planer og befri os også fra onde 

menneskers angreb. 

Og fri os til sidst fra denne jammerdal, så du giver os en 

salig død og indgang til det evige liv, hvor ingen ondskab 

eller fare mere kan skade os. 
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Det beder vi dig om, fordi dit er riget og magten og 

æren i evighed, og dertil føjer vi vort amen, fordi vi 

stoler på at du tager imod vore bønner, fordi du selv har 

befalet os at bede og lovet, at du vil høre os. Amen. 


